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Opinnäytetyöllä kartoitettiin Keusoten keväällä 2022 rekrytoitujen filippiiniläistaustaisten 
hoiva-avustajien (n=24) kotoutumista suomalaiseen työyhteisöön. Kyselylomakkeella pyrittiin 
selvittämään kotoutumista edistäviä ja hidastavia tekijöitä sekä hoiva-avustajien kokemuksia 
siinä onnistumisessa. Opinnäytetyö toteutettiin laadullisin ja määrällisin menetelmin. Kysely-
lomake sisälsi suljettuja ja avoimia kysymyksiä. Kyselylomakkeeseen saatiin vastauksia hie-
man alle puolelta kohderyhmästä (42% n=10). Avoimet vastaukset avattiin pelkistämällä ja 
luokittelemalla ne ala- ja yläluokkiin. Suljetut vastaukset esim likert-asteikolliset taulukoitiin. 
 
Opinnäytetyön aihe on tärkeä ja ajankohtainen, sillä ulkomailta tarvitaan hoitoalan ammatti-
laisia vastaamaan Suomen hoitajapulaan. Työperäinen maahanmuutto ja monikulttuuriset 
työyhteisöt tulevat lisääntymään jatkossa, jotta saadaan lisättyä hoitohenkilökunnan resursse-
ja. Opinnäytetyön tuloksista kotoutumista edistävinä tekijöinä koettiin suomalaista työympä-
ristöä ja työyhteisön ystävällisyyttä. Puolestaan hidastavana tekijänä koettiin suomen kielen 
haastava oppiminen.  
 
Jatkotutkimusaiheena voisi kehittää hyvän kotoutumisen mahdollistavan mallin ja jalkauttaa 
se käytännön työhön. Tulosten avulla voitaisiin kehittää ja edistää ulkomaalaistaustaisten 
hoitajien kotoutumista työyhteisöön. Lisäksi kyselyn voisi toistaa isommalle tutkimusryhmälle. 
 
Opinnäytetyön yhteyshenkilön mukaan opinnäytetyöllä saatiin tärkeää tietoa filippiiniläisten 
hoiva-avustajien kotoutumisesta työyhteisöön ja saadulla tiedolla tullaan kehittämään kan-
sainvälisen rekrytoinnin käytäntöjä. 
 
 
Asiasanat: hoiva-avustaja, kotoutuminen työyhteisöön, kokemukset suomalaisesta työyhtei-

söstä 
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This thesis mapped the integration of care assistants of Filipino background (n=24) recruited 
by Keusote in the spring of 2022 into the Finnish work community. The questionnaire was 
used to examine the factors that promote and slow down integration as well as the care assis-
tants' experiences of integration. The thesis was carried out using qualitative and quantitative 
methods. The questionnaire contained close-ended and open-ended questions. Answers to the 
questionnaire were received from slightly less than half of the target group (42% n=10). The 
open-ended answers were analyzed by reducing and classifying them into lower and upper 
categories. The close-ended answers, e.g. Likert scales, were tabulated. 

The topic of the thesis is important and current, because nursing professionals from abroad 
are needed to respond to Finland's shortage of nurses. Work-based immigration and multicul-
tural work communities will increase in the future in order to increase the resource base of 
nursing staff. According to results of the thesis, the Finnish work environment and the friend-
liness of the work community were perceived as factors promoting integration. On the other 
hand, the challenging learning of the Finnish language was perceived as a slowing factor. 

A further research topic could be to develop a model enabling good integration and imple-
ment it into practical work. The results could be used to develop and promote the integration 
of nurses with a foreign background into the work community. In addition, the survey could 
be repeated for a larger research group. 

According to the contact person of this thesis the thesis gained important information about 
the integration of Filipino care assistants into the work community and the information 
gained will be used to develop practices for international recruitment. 
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1 Johdanto 

Työyhteisöön kotoutuminen on tärkeää, jotta maahanmuuttajataustainen työntekijä voisi 

onnistua työssään. Tällöin on tärkeää selvittää mitkä asiat edistävät kotoutumista (Airila, 

Toivanen, Väänänen, Bergbom, Ylikaitala & Koskinen 2013, 5.) Maahanmuuttajataustaisten 

hoitajien työyhteisöön kotoutumista voidaan siis tarkastella edistävien ja hidastavien tekijöi-

den avulla. 

Kotoutumista edistäviä tekijöitä ovat muun muassa työyhteisön ja esimiehen tuki, hyvät työ-

olot, hyvä perehdytys, työssä onnistuminen, hyvä kielitaito ja työntekijän vahvuudet. Kotou-

tumista hidastavia tekijöitä ovat puolestaan huono kielitaito, negatiiviset kokemukset töissä, 

työnharjoittamisen haasteet sekä vieras kulttuuri (Hyvärinen, Metsälä, Koivula & Kaunonen 

2017.)  

Sosiaali- ja terveydenhuolto on ennen ollut hyvin vetovoimainen ala. Työmarkkinatilanne on 

kuitenkin muuttunut pienenevien ikäluokkien vuoksi, mikä on lisännyt kilpailua muiden alojen 

kesken. Tilanteen korjaamiseksi on ehdotettu muun muassa hoitotyökoulutusten aloituspaik-

kojen nostamista, hoitajien osaamisen päivittämistä sekä työperäistä maahanmuuttoa. (ETE-

NE 2004, 32.) Ulkomaalaisten työntekijöiden palkkaaminen sosiaali- ja terveysalalle on nähty 

yhtenä ratkaisuna hoitajapulaan ja suomeen on tullut enemmän ulkomaalaistaustaisia työnte-

kijöitä. On odotettavissa, että maahanmuuttajataustaisten työntekijöiden määrä tulee kas-

vamaan entisestään (Hyvärinen ym. 2017; Koivuniemi, 2012; Airila ym. 2013, 5). 

Sosiaali- ja terveysalan työvoimatarpeen vastaaminen on ollut erityisen vaikeaa ja rekrytoin-

tiongelmien ratkaisemiseksi tarvittaisiin lisää hoitajia. Työvoiman määrää tarvitaan arvioiden 

mukaan huomattavasti enemmän, vaikka sosiaali- ja terveysalan tuottavuutta kasvatettaisi ja 

hoitomenetelmiä kehitettäisiin (Koivuniemi 2012, 10.) On tärkeää, että ulkomailta rekrytoidut 

hoitajat kotoutuvat hyvin Suomalaiseen työyhteisöön sillä se mahdollistaa työn sujumisen ja 

laadun. Lisäksi sillä on merkitystä ilmapiiriin ja työhyvinvointiin. (Hyvärinen ym. 2017.) 

Suuri osa hoitoalan ammattilaisista eläköityvät ja työntekijöiden tarve kasvaa erityisesti van-

huspalveluihin. (Korkiakangas ym. 2022 & Dai ym. 2021). Kunta-alalta eläköityy arvion mu-

kaan 24,6 prosenttia sairaanhoitajista ja 31,2 prosenttia terveydenhoitajista seuraavalla 

kymmenvuotiskaudella 2022–2031 (sairaanhoitajat 2023a). Vuoden 2023 analyysin mukaan 

Uudellamaalla on noin 6000 ja koko maassa noin 16600 sairaanhoitajan vaje. Sairaanhoitaja-

vajeen lisäksi lähihoitajia puuttuu tällä hetkellä noin 8800. (Keva 2023.) 
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2 Tarkoitus ja tavoite 

Opinnäytetyön tarkoituksena oli kartoittaa kotoutumista edistäviä ja hidastavia tekijöitä sekä 

selvittää Keusoten keväällä vuonna 2022 rekrytoitujen filippiiniläistaustaisten hoiva-

avustajien kotoutumisen onnistumista suomalaiseen työyhteisöön. Tavoitteena oli, että filip-

piiniläisten hoiva-avustajien kokemusten avulla voidaan arvioida kotoutumisen onnistumista. 

Opinnäytetyön tulosten avulla voidaan mahdollisesti myös kehittää ja edistää työyhteisöön 

kotoutumista.   

Tutkimuskysymykset olivat: 

1. Mitkä tekijät edistävät filippiiniläisen hoiva-avustajan kotoutumista työyhteisöön? 

2. Mitkä tekijät hidastavat filippiiniläisen hoiva-avustajan kotoutumista työyhteisöön? 

3 Keskeiset käsitteet 

Hoiva-avustaja ei ole sosiaali- tai terveydenhuollon ammattihenkilö eivätkä he tarvitse lähi-

hoitajan tai sairaanhoitajan koulutusta. Hoiva-avustajat pitävät huolen asiakkaiden perustar-

peista. (Tehy 2023) Työ on ihmisläheistä, mikä vaatii hyviä vuorovaikutustaitoja sekä ryhmä-

työtaitoja (Duunitori 2023). Hoiva-avustajat eivät saa toteuttaa lääkehoitoa. Hoiva-avustaja 

voi olla töissä esim. palvelutaloissa, hoivakodeissa tai asumispalveluyksiköissä. (Tehy 2023) 

Hoiva-avustaja voi olla suomalainen tai esim. ulkomaalaistaustainen tai maahanmuuttaja. 

Ulkomaalaistaustainen on henkilö, joka on syntynyt Suomessa tai ulkomailla ja hän on Suomen 

tai muiden maiden kansalainen. Henkilön vanhemmat tai ainoa tiedossa oleva vanhempi on 

syntynyt ulkomailla. (THL 2023). Maahanmuuttaja on henkilö, joka on syntynyt ulkomailla 

eikä ole Suomen kansalainen, mutta asuu Suomessa ja on saanut oleskeluoikeuden. (Kotoutu-

minen 2023a) Maahanmuuton syynä voi esimerkiksi olla työ, perhe, opiskelu tai lähtömaan 

tilanne (THL 2023). 

Kotoutumista pidetään yksilön henkilökohtaisena prosessina, joka tapahtuu yhdessä yhteis-

kunnan vuorovaikutuksesta. Kotoutuminen mahdollistaa sen, että maahanmuuttaja kokee 

olevansa suomalaisen yhteiskunnan aktiivinen ja täysivaltainen jäsen. Hän omaksuu yhteis-

kunnassa ja työelämässä tarvittavia tietoja ja taitoja. Samalla hänellä on mahdollisuus ylläpi-

tää oma äidinkieltään ja kulttuuriaan. Laki kotoutumisen edistämisestä tukee ja edistää ko-

toutumista sekä aktiivista osallistumista suomalaisen yhteiskunnan toimintaan. Lain mukaan 

maahanmuuttajan on saatava kotoutumispalveluita ja kotoutumista edistäviä toimenpiteitä. 

Kotoutumisen edistämisessä keskeistä on syrjimättömyyden, yhdenvertaisuuden ja väestösuh-

teiden edistäminen. (Kotoutuminen 2023a; Kotoutuminen 2023d.) Vastaavasti kotoutumisen 

hidastavia tekijöitä voidaan pitää näiden keskeisten asioiden heikentämisenä.  
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Monikulttuurisuus tarkoittaa monien kulttuureiltaan erilaisten ryhmien rinnakkain elämistä 

yhteiskunnassa (Rastas, Huttunen & Löytty 2005, 108). Yhteiskunnan on tuettava eri ihmis-

ryhmien sovussa elämistä kulttuurieroista huolimatta. (ETENE 2004, 24). Monikulttuurisuus voi 

näkyä työyhteisössä erilaisena tapana ratkaista tai tarkastella asioita erilaisen kulttuurinsa 

vuoksi (Kytökangas 2019, 10). Työyhteisölle jää tärkeä tehtävä ottaa uusi työntekijä avoimesti 

vastaan. Onnistunut ensikohtaaminen vaikuttaa myönteisesti uuden työntekijän viihtymiseen, 

mikä edistää kotoutumista työyhteisöön. 

4 Kotoutumista edistävät ja hidastavat tekijät 

Kotoutumista edistäviä tekijöitä ovat muun muassa työyhteisön ja esimiehen tuki, hyvät työ-

olot, hyvä perehdytys, työssä onnistuminen, hyvä kielitaito ja työntekijän vahvuudet. Kotou-

tumista hidastavia tekijöitä ovat puolestaan huono kielitaito, negatiiviset kokemukset töissä, 

työnharjoittamisen haasteet sekä vieras kulttuuri (Hyvärinen ym. 2017.) Kaikki nämä tekijät 

vaikuttavat siihen, miten ulkomaalaistaustainen työntekijä kokee uuden työympäristön.  

Työnantaja voi järjestää uudelle työntekijälle asettautumispalveluita, jotka tukevat asettau-

tumista ja kotoutumista. Asettautumispalveluita ovat muun muassa asumisen järjestäminen, 

suomen kielen opetus, työntekijän perehdytys ja verokortin hankkiminen. (kotoutuminen 

2023b.) Työantajan järjestämillä asettautumispalveluilla on suuri merkitys ulkomaalaistaus-

taisen työntekijän työyhteisöön kotoutumiselle.  

4.1 Kielen opetus 

Suomen kielen opetus on tärkeä osa kotoutumista ja se parantaa työelämävalmiuksia. Amma-

tillinen kielitaito kehittyy usein työnteon yhteydessä ja on tärkeää, että työyhteisö tukee 

kielen opiskelua. Kielitaidon tavoitteena on osallisuuden, vastavuoroisuuden ja molemmin-

puolisen ymmärryksen edistäminen. (kotoutuminen 2023c.) Ulkomaalistaustaiset työntekijät 

ovat kokeneet positiiviseksi kollegoiden ja potilaiden halun opettaa kieltä (Hyvärinen ym. 

2017). Puutteet suomen- tai ruotsinkielentaidossa aiheuttavat monia haasteita. Haasteina on 

muun muassa pidetty kirjaamista, omaisten ja vanhusten kanssa kommunikointia, puhelinkes-

kusteluita sekä murteiden ymmärtämistä. Puutteellinen kielitaito vaarantaa potilasturvalli-

suutta ja kuormittaa työntekijöitä. Lisäksi puutteellinen kielitaito voi johtaa työyhteisön syr-

jimiseen ja luottamattomuuteen (Koivuniemi 2012, 40.) 

Ulkomailta rekrytoivien terveydenhuollon yksiköiden tulee huolehtia, että työntekijä saa 

mahdollisimman pian paikallisen kielen opetusta (Hyvärinen ym. 2017). Myös työantajalla on 

velvollisuus huolehtia, että työntekijä saa tarvittavan kielenopetuksen. Lisäksi työyhteisön 

olisi opittava kommunikoimaan selkeästi ulkomaalaistaustaisen työntekijän kanssa (Koivunie-

mi 2012, 40.) Työntekijälle on myös järjestettävä mahdollisuus kehittää kielitaitoaan myö-
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hemmässä vaiheessa. (Hyvärinen ym. 2017). Maahanmuuttajilla, joilla on parempi suomen tai 

ruotsin kielen taito on parempi työkyky (Airila ym. 2013, 26). Vastaavasti puutteellisempi 

kielitaito vaikeuttaa työskentelyä ja työyhteisöön kototumista (Aalto, Elovainio, Heponiemi, 

Hietapakka, Kuusio & Lämsä 2013, 26). Toisaalta ulkomaalaistaustaisen työntekijän oma kieli 

on myös vahvuus ja sitä voidaan hyödyntää monikulttuuristen potilaiden hoidossa (Hyvärinen 

ym. 2017). 

4.2 Esimiehen ja työyhteisön asenteet 

Esimiehellä on tärkeä rooli maahanmuuttajataustaisen työntekijän työssä onnistumiseen (Airi-

la ym. 2013, 51). Esimiehen rooli työntekijän arjessa on koettu tärkeäksi ja esimiehen läsnä-

oloa on toivottu enemmän (Lautaniemi 2019, 11). Esimiehet suhtautuvat pääasiassa myöntei-

sesti uusien ulkomaalaistaustaisten työntekijöiden tuloon, mutta monikulttuurisen työyhteisön 

johtaminen nähdään haastavana (Hyvärinen ym. 2017).  Esimies, joka on kannustava ja kohte-

lee kaikkia työntekijöitä tasapuolisesti sekä oikeudenmukaisesti lisää työntekijöiden työkykyä 

ja työssä onnistumista. Tämä lisää myös työnilon kokemista, työn ja kodin tasapainoa sekä 

yhteenkuuluvuuden ja arvostetuksi tulemisen tunnetta. (Airila ym. 2013, 51.) Työntekijän ja 

esimiehen välinen hyvä suhde edisti työhön kotoutumista. (Hyvärinen ym. 2017).  

On tärkeää, että työyhteisön jokainen jäsen ymmärtää kulttuurin vaikutukset työntekijän 

käyttäytymiseen, koska eri kulttuureissa on erilaisia toimintatapoja (Lautaniemi 2019). Työyh-

teisön avoimuus ja hyvä tasapuolinen kohtelu on tärkeää maahanmuuttajan työssä onnistumi-

selle. Tämä mahdollistaa työntekijöiden paremman sitoutumisen työhön. (Airila ym. 2013, 9 & 

54.)   Ulkomaalaistaustaisille työntekijöille on tärkeää kokea olevansa työyhteisön täysivaltai-

nen ja tasa-arvoinen jäsen. (Hyvärinen ym. 2017). Työyhteisön tuki edistää työntekijän työky-

kyä ja työn iloa. (Airila ym. 2013, 54.) Työyhteisön tuella tarkoitetaan muun muassa riittävän 

ajan ja tuen antamisella työn oppimiseen (Hyvärinen ym. 2017) 

Ulkomaalaistaustaisen työntekijän kotoutumista estivät negatiiviset kokemukset töissä kuten 

työyhteisön, potilaiden ja esimiehen ennakkoluulot, epäluottamus, rasismi, eriarvoinen koh-

telu ja syrjintä (Hyvärinen ym. 2017).  Avoin ja arvostava suhtautuminen monikulttuurisuu-

teen puolestaan edisti työntekijän sitoutumista työhön (Airila ym. 2013, 11). Maahanmuutta-

jien määrä työyhteisöissä tulee kasvamaan ja olisi tärkeää opettaa ja harjoitella työyhteisön, 

työtekijöiden, potilaiden sekä omaisten monikulttuurisuus- ja suvaitsevaisuustaitoja. (Koivu-

niemi 2012, 42; Hyvärinen ym. 2017). 

4.3 Työntekijän kokemukset ja vahvuudet  

Kotimaahan verrattuna Suomen paremmat työolot ja työehdot edistävät kotoutumista. Työ-

paikan joustavuus ja korkeampi palkkataso kotimaahan nähden lisäävät ulkomaalaistaustais-

ten hoitajien tyytyväisyyttä. Tyytyväisyys työpaikkaan lisää kotoutumista uuteen hoitokult-
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tuuriin ja työympäristöön. Lisäksi kokemukset työssä onnistumisessa lisäävät kotoutumista.  

(Hyvärinen ym. 2017.) Työnilo, henkinen työhyvinvointi sekä myönteiset kokemukset työpai-

kalla ovat merkittäviä tekijöitä työssä onnistumisen kannalta. Myönteisiä kokemuksia lisäsivät 

erityisesti hyvä esimiestoiminta, työn merkitykselliseksi kokeminen ja työyhteisön asenteet 

(Airila ym. 2013, 29.) Negatiiviset kokemukset puolestaan hidastavat työyhteisöön kotoutu-

mista. Muun muassa ennakkoluulot, epäluottamus ja huono kohtelu maahanmuuttajataustais-

ta työntekijää kohtaan vähentää työtyytyväisyyttä ja hidastaa kotoutumista (Hyvärinen ym. 

2017.)   

Myös työntekijän vahvuudet ovat keskeisessä asemassa työyhteisöön kotoutumisessa. Työnte-

kijän vahvuudet kuten sinnikkyys ja halu oppia sekä usko itseensä ja omiin kykyihin edistävät 

kotoutumista. Alussa kohdattujen vaikeuksien hyväksyminen edistää kotoutumista työyhtei-

söön (Hyvärinen ym. 2017.)  Myös itsestä lähtevät voimavarat ovat tärkeitä työn onnistumisel-

le.  Maahanmuuttajan työn arvostus ja oma aktiivisuus sekä aloitteellisuus vaikutti työssä 

onnistumiseen, työkykyyn ja työniloon. Työyhteisö koetaan tärkeämmäksi, jos työ on koettu 

merkitykselliseksi. (Airila ym. 2013, 54-55.) On kuitenkin muistettava, että työyhteisöllä on 

suuri merkitys yksilön hyvinvoinnille, eikä pelkästään yksilön voimavarat riitä työssä onnistu-

miseen. 

4.4 Perehdytys 

Hyvä perehdytys tukee ulkomaalaistaustaisen työntekijän ammatillisen osaamisen rakentumis-

ta sekä kotoutumista (Airila ym. 2013, 9). Rauhallisesti ja vaiheittain etenevä perehdytys 

osoittaa työntekijälle, että työnantaja on aidosti kiinnostunut työntekijän oppimisesta. Pe-

rehdytys voi olla aikaa vievää, mutta se on koettu maksavan itsensä takaisin. (Lautaniemi 

2019, 12-13) Hyvä perehdytys viestii mm, että työyhteisö arvostaa työntekijää ja tehtävää 

työtä. (Sairaanhoitajat 2023b). Hyvä perehdytys lisää myös työn iloa ja tunnetta siitä, että on 

tärkeä osa työyhteisöä (Airila ym. 2013, 52). 

Ulkomaalaisten työntekijöiden työkyky oli selvästi parempi, kun perehdytys oli erittäin hyvää 

(Airila ym. 2013, 52). Perehdytys sitouttaa työntekijän uuteen työyhteisöön ja antaa hyvät 

lähtökohdat työntekoon (Sairaanhoitajat 2023b). Heikommin onnistunut perehdytys puoles-

taan heikentää ulkomaalaisten työntekijöiden työkykyä. (Airila ym. 2013, 27). Perehdytys 

kuuluu jokaisen uuden työntekijän oikeuksiin ja on tärkeää, että se toteutuu myös ulkomaa-

laistaustaisten hoitajien kohdalla. Esimiehellä on vastuu perehdytyksen toteutumisesta (Sai-

raanhoitajat 2023b). 

Selkeästi, yhdenvertaisesti ja ymmärrettävästi jaettu tieto on koettu tärkeäksi. Monikulttuuri-

sessa työyhteisössä on tärkeää ottaa huomioon eritasoiset kielitaidot ja osata viestiä selkokie-

lellä. Lisäksi on tärkeää kysyä onko viestinvastaanottaja ymmärtänyt ohjeet. Esimiehellä on 

tärkeä rooli siinä, että työntekijä uskaltaa sanoa, jos hän ei ole ymmärtänyt mitä hänelle on 
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sanottu. Tietoa ja perehdytysmateriaaleja voidaan jakaa englanniksi tai selkokielellä erilais-

ten viestikanavien kautta. Työntekijää, jolla on uuden työntekijän kanssa yhteinen äidinkieli 

voidaan myös hyödyntää perehdyttäjänä. (Lautaniemi 2019, 8&12.) 

5 Aiheen valinta ja tutkittava kohderyhmä 

Keusote on yksi Laurea-ammattikorkeakoulun avainkumppaneista. Opinnäytetyön aihe valikoi-

tui Keusoten opinnäytetyöaihetoiveiden ja oman kiinnostukseni mukaan. Laureassa on käytös-

sä opinnäytetyötori, jossa esitetään opinnäytetyöaiheita opiskelijoille. Opinnäytetyötorissa 

esitettiin Keusoten opinnäytetyöaiheita, joista yksi aihe oli: ” Ulkomailta Keusoteen rekrytoi-

tujen työntekijöiden kokemukset”. Kiinnostuin tästä aiheesta ja otin yhteyttä Keusoten yh-

teyshenkilöön Jaakko Antikaiseen. Rajasimme yhdessä aihetta ja lopulta saimme tämän opin-

näytetyön aiheen: ”Keusoten filippiiniläistaustaisten hoiva-avustajien kokemukset kotoutumi-

sesta Suomalaiseen työyhteisöön”. Aiheen rajaamisen lisäksi kysyin Keusoten yhteyshenkilöltä 

mitä asioita Keusote toivoisi minun selvittävän kyselylomakkeen avulla (Liite 1). 

Filippiiniläistaustaisten hoiva-avustajien kokemuksia päädyttiin kartoittamaan kyselyllä eikä 

haastattelulla, koska tutkittava kohderyhmä oli pieni ja oli tärkeää, että vastauksia saatiin 

mahdollisimman paljon. Kyselylomakkeeseen oli mahdollisesti myös helpompaa vastata, koska 

filippiiniläisillä hoiva-avustajilla saattoi olla haasteita suomen ja/tai englannin kielen kanssa. 

Kyselylomake mahdollisti sen, että siihen pystyi vastaamaan omassa rauhassa eikä esim. kiire 

tai kielihaasteet ollut samalla tavalla esteenä kuin mitä se olisi voinut olla haastattelun suh-

teen.  

Keusote rekrytoi Filippiiniläistaustaisia hoiva-avustajia kahdessa erässä, joista ensimmäiset 

kaksitoista rekrytoitiin maaliskuussa ja loput kaksitoista toukokuussa. Tutkittavana kohteena 

oli Filippiiniläistaustaisia hoiva-avustajia (n=24), joista suurin osa työskentelee tehostetuissa 

palveluasunnoissa ja osa kotihoidossa. Filippiiniläiset hoiva-avustajat opiskelevat töiden ohel-

la ammatillisessa oppilaitoksessa ja samalla annetaan suomen kielen opetusta. 

6 Opinnäytetyön toteutus 

Opinnäytetyö toteutettiin tutkimustyönä. Opinnäytetyöllä pyrittiin selvittämään työyhteisöön 

kotoutumisen onnistumista kyselylomakkeella (Liite1). Filippiiniläisten hoiva-avustajien ko-

kemuksia ja mielipiteitä tuotiin esille. Kyselylomakkeeseen saadut vastaukset analysoitiin 

joko määrällisesti tai laadullisesti. Määrälliset tulokset analysoitiin taulukoiden ja numeroiden 

avulla, kun taas laadulliset tulokset aineistolähtöisellä analyysillä. 
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Opinnäytetyö toteutettiin kyselylomakkeen avulla, johon vastatattiin anonyymisti (Liite1). 

Kyselylomake tehtiin Google Formsilla, joka on ilmainen kyselynhallintaohjelmisto. Valitsin 

Google Formsin, koska se helppokäyttöinen, ilmainen ja minulle ennestään projektitöistä 

tuttu kyselynhallintaohjelmisto. Tämän lisäksi pidin Google Formsia helppokäyttöisenä ja 

lähestyttävänä omasta ja vastaajien näkökulmasta. Google Formissa kyselyyn oli mahdollista 

vastata ilman, että omalle google tililleen tai Gmail- sähköpostiin tarvitsee kirjautua. Lisäksi 

Google Forms on hyvin yleinen kyselyhallintaohjelma, joka on monille tuttu. 

Google Forms oli helppokäyttöisyyden ja tuttuuden lisäksi hyvä valinta, koska kyselyhallinta-

ohjelma tekee itse havainnollistavat kuviot saatujen määrällisten vastausten perusteella. 

Kuvioissa on nähtävissä vastaajamäärä, vastaajaprosentti ja annetut vastaukset. Tämä helpot-

taa työtä ja tekee kuvioista luotettavammat, koska kuvioiden luomisessa ei voida vahingossa 

antaa vääriä arvoja. 

6.1 Tiedonhaku  

Opinnäytetyön teoriaosuudessa käytettiin erilaisia sähköisiä ja painettuja lähteitä. Lähdehaku 

rajattiin niin, että vanhimmat lähteet olivat 10 vuotta vanhoja. Aloitin teoriatiedon etsimisen 

tammikuussa 2023 ja tiedon haku lopetettiin marraskuussa 2023. Tietoa etsittiin siis 11 kuu-

kauden ajalta. Etsin tietoa ProQuestista, Finnasta, Finlexistä ja Julkarista. ProQuest ja Finna 

ovat Laurea-ammattikorkeakoulun käyttöliittymätietokantoja, joista etsin tietoa hakusanoja 

käyttäen. ProQuestista löytyi useampi ajankohtainen tutkimus, josta sain teoriatietoa opin-

näytetyöhöni. Julkari on avoin julkaisuarkisto, josta löysin mm. THL:n ja Työterveyslaitoksen 

raportteja ja tutkimuksia. Finlexistä tarkastelin suomen lakeja. Näiden lisäksi hain tietoa 

Googlen hakusivuston kautta. Google hakusivuston kautta etsin luotettavia verkkosivuja ja 

lähteitä mm. hoitajapulasta, etiikasta, analysointimenetelmistä ja käsitteistä. Kirjastosta 

lainasin kaksi tietokirjaa ulkomaalistaustaisista hoitajista. 

Selvitin eri lähteiden avulla mitkä asiat edistävät ja hidastavat kotoutumista. Lähteitä etsit-

tiin laajasti eri hakusanoja käyttäen. Yleisimmin käytetyt hakusanat olivat: kotoutuminen, 

työyhteisöön kotoutuminen, ulkomaalistaustainen työntekijä, maahanmuuttajataustainen 

työntekijä, työyhteisöön integroituminen, kotoutumista edistävät tekijät ja kotoutumista 

hidastavat tekijät. Suurin osa lähteistä olivat suomalaisia ja suomenkielisiä, mutta etsin läh-

teitä myös englanniksi. Vanhin käytetty lähde oli vuodelta 2004 ja otin sen mukaan opinnäyte-

työhön, koska lähteessä käsiteltiin kattavasti monikulttuurista terveydenhuoltoa. 

6.2 Pilotointi 

Pilotointi on tärkeää, jotta kaikki mahdolliset ongelmatilanteet havaittaisiin. Kyselylomak-

keen testaamisen avulla voidaan selvittää onko vastaaja ymmärtänyt oikein kysymykset ja 

ohjeet, onko kyselylomakkeessa turhia kysymyksiä ja onko jotain olennaista jäänyt kokonaan 
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kysymättä. Pilotoinnin avulla voidaan siis korjata suurimmat ongelmat ennen varsinaista tie-

don keräämistä. (Vehkalehti 2014, 48.) 

Englanninkielistä kyselylomaketta olisi ollut hyvä testata ennen filippiiniläisille hoiva-

avustajille lähettämistä kyselyn ymmärrettävyyden ja kyselyn vastaamisen käytetyn ajan nä-

kökulmista. Kyselyn esitestaajia yritettiin saada Keusoten yhteyshenkilön kautta, mutta Keus-

otella ei ollut antaa testaajia. Myös Laurean englanninkielisen opetusryhmän kautta yritettiin 

etsiä testaajia. Vastauksia odotettiin kolme viikkoa tuloksetta, muistutuksesta huolimatta 

vastauksia ei saatu. Opinnäytetyössä päätettiin jatkaa eteenpäin 

6.3 Kyselylomake 

Kyselylomakkeen kysymyksiä oli pohdittu yhdessä toimeksiantajan yhteyshenkilön ja ohjaajan 

kanssa (Liite1). Kyselylomakkeessa kysymykset olivat sekä englanniksi että suomeksi, jotta se 

olisi ollut mahdollisimman ymmärrettävä. Rekrytoiduilla Filippiiniläistaustaisilla hoiva-

avustajilla on luultavasti eritasoista osaamista suomen ja englannin kielestä. Jompikumpi 

kielestä oli mahdollisesti vahvempi ja hoiva-avustajalla saattaa olla helpompi ymmärtää ky-

symys jommallakummalla kielellä. Kysymykset molemmilla kielillä mahdollisti sen, että virhe-

tulkintoja kysymyksistä ei tullut ja että useampi pystyy vastaamaan kysymyksiin.  

Alun perin oli suunniteltu, että kysely on lähettämisestä auki kaksi viikkoa. Keusoten yhteys-

henkilö oli kuitenkin sitä mieltä, että kyselylomake olisi hyvä pitää pidempään auki, jotta 

mahdollisimman moni ehtisi vastata kyselyyn. Päätimme tämän jälkeen, että kysely pidetään 

auki neljä viikkoa. Kyselylomake lähetettiin sähköpostitse filippiiniläistaustaisille hoiva-

avustajille. Kaksi viikkoa kyselylomakkeen lähettämisen jälkeen lähetettiin muistutusviesti, 

jotta halukkaat vastaajat muistaisivat vastata kyselyyn. Lisäaika lisäsi vastaajien määrää. 

Ensimmäisen kahden viikon aikana kyselylomakkeeseen vastasi kuusi henkilöä ja loput neljä 

vastasivat viimeisten kahden viikon aikana.  

Kyselylomake tehtiin kaksiosaiseksi (Liite1). Kyselylomakkeen toinen osio avautui riippuen 

vastaajan ensimmäisen osan vastauksista. Ensimmäisessä osassa oli kysymyksiä, joihin vastat-

tiin likert-asteikolla 1–5. Likert asteikko on yleisesti käytetty viisiportainen vastausasteikko, 

jonka vastausvaihtoehdot voivat olla esim. täysin eri mieltä, jokseenkin eri mieltä, ei samaa 

eikä eri mieltä, jokseenkin samaa mieltä, täysin samaa mieltä. (Peda 2023.) Likert asteikon 

lisäksi kyselylomakkeessa oli kysymyksiä, joihin vastatattiin: kyllä, ei tai en ole varma. Toises-

sa osiossa taas oli pelkästään laadullisia kysymyksiä, joihin vastattiin omin sanoin. 

6.4 Työn menetelmät 

Opinnäytetyö on sekä määrällinen että laadullinen tutkimustyö, koska opinnäytetyön kysely-

lomake sisältää määrällisisä ja laadullisia osia (Liite1). Määrällisiä ja laadullisia tutkimusme-
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netelmiä voidaan käyttää samassa tutkimuksessa, vaikka niiden välistä eroa korostetaan usein 

(Jyväskylän yliopisto 2015). Analysoin laadulliset ja määrälliset kyselylomakkeen vastaukset 

eri menetelmillä. 

Onnistuneessa kyselylomakkeessa on otettu huomioon monia asioita kuten lomakkeen laajuus, 

ulkoasu, rakenne, kysymysten yksinkertaisuus ja ymmärrettävyys. Lisäksi kielivähemmistöt 

ovat tärkeitä ottaa huomioon. Kyselyn nähtävissä oleva pituus ja ulkoasu vaikuttavat vastaa-

jien ensivaikutelmaan ja siten vastausprosenttiin. Kysymysten on oltava yksinkertaisia ja ym-

märrettäviä, jotta vastaajat osaavat vastata kysymyksiin. Lisäksi on harkittava tarkoin laadi-

taanko kysymykseen valmiit vastausvaihtoehdot vai luodaanko avoin kysymys. (Tietoarkisto 

2010). Olen pyrkinyt noudattamaan onnistuneen kyselylomakkeen ohjeita, jotta kysely olisi 

mahdollisimman kiinnostava ja helposti lähestyttävä rakenteeltaan. Lisäksi minulle oli tärke-

ää, että jokainen ymmärtää kysymykset, jonka takia kysymykset olivat yksinkertaisia, kahdel-

la kielellä esitetty ja tarkasti harkittuja.  

Määrällisissä eli kvantitatiivisissa osissa kyselylomakkeen tutkimuskysymyksiin vastatattiin 

numeroasteikon avulla 1-5. Lisäksi kyselylomakkeessa oli yksi monivalintakysymyskysymys, 

johon vastattiin kyllä, ei tai en ole varma. Määrällisen tutkimusmenetelmän avulla tulokset 

esitettiin tilastojen ja numeroiden avulla (Jyväskylän yliopisto 2015). Esitin opinnäytetyössä 

määrällisten kohtien tulokset frekvenssin, prosenttien ja havainnollistavien kaavioiden avulla. 

Laadullisissa eli kvalitatiivisissa osissa vastaaja kirjoitti vastaustekstin omista kokemuksistaan 

ja mielipiteistään. Laadullisessa tutkimuksessa tulosten ominaisuuksia, laatua ja merkityksiä 

pyritään ymmärtämään ja esittämään kokonaisvaltaisesti (Jyväskylän yliopisto 2015). Rapor-

toin laadullisten osioiden tulokset esittämällä ne kokonaisvaltaisesti ja tekemällä taulukoita, 

joissa näkyy pelkistys, ala- ja yläotsikko. 

Sisältöanalyysin idea on, että suuresta tekstiaineistosta saadaan esille tekstissä esiintyvät 

merkitykset tiiviisti ilman, että mitään aineiston tietoa menetetään. Aineiston yhtäläisyydet 

ja erot tuodaan esiin sisällönanalyysissä. (Leinonen 2018). Koodaamisessa on kyse laadullinen 

menetelmäoppi, jossa esim. haastattelun lauseita yhdistellään ja erotellaan jonkin ominai-

suuden mukaan. Tästä syntyy luokkia ja alaluokkia, jotka syntyvät tutkijan näkökulmasta. 

(Juhila 2023.) 

Analysoin kyselylomakkeen avoimien kysymysten vastaukset tutustumalla niihin ensin. Kaikki 

vastaajat olivat vastanneet englanniksi, jonka takia käänsin lauseet ensin suomeksi. Vastaus-

ten kääntämisen jälkeen pelkistin ne ja yhdistelin lauseet kategorioihin ominaisuuksiensa 

mukaan. Kun olin löytänyt yhdistäviä aiheita, loin aiheille alaluokat. Alaluokille muodostin 

vielä yläluokat alaluokkien ominaisuuksien perusteella. Lopuksi loin sanallisen kuvauksen tu-

loksista. Analysoin kyselylomakkeen määrälliset tulokset numeraalisesti taulukoiden avulla, 

jonka jälkeen avasin tulokset sanallisesti. Taulukot muodostuivat valmiiksi Google Formsin 
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avulla, jonka takia jouduin ainoastaan kuvailemaan sanallisesti saadut tulokset. Analysoinnin 

lopuksi arvioin vastausten luotettavuutta eri näkökulmista.  

7 Luotettavuus ja eettisyys 

Tutkimusetiikka on osa hyvää tieteellistä käytäntöä ja kyse on toimintatavoista, joita tutkijan 

tulee noudattaa tuottaakseen kestävää tietoa ja kohdellakseen tutkimuskohdetta hyvin. Eet-

tisten periaatteiden mukaisesti tutkijan täytyy kunnioittaa tutkimusryhmän oikeuksia kuten 

ihmisarvoa, yksityisyyttä ja itsemääräämisoikeutta. Lisäksi on hyvin merkittävää välttää ai-

heuttamasta tutkimuskohteelle riskejä, vahinkoja ja/tai haittoja. Vahingon ja haitan välttä-

minen on erityisen tärkeää silloin, kun tutkitaan esim. vähemmistöjä. (Vuori 2023.) 

Kyselylomakehaastattelun aikana yritin kohdella tutkimuskohdetta hyvin kunnioittamalla ih-

misarvoa, yksityisyyttä ja itsemääräämisoikeutta. Olin kyselylomakkeen saatetekstissä kerto-

nut, että kyselyyn vastaaminen on vapaaehtoista itsemääräämisoikeuden kunnioittamiseksi. 

Lisäksi saatetekstissä kerrottiin mitä kyselylomakkeella tutkitaan, jotta vastaaja tietäisi mitä 

siihen vastaaminen merkitsisi (Liite1). Ennen kyselylomakkeen lähettämistä tein tarvittavat 

sopimukset, jotka olivat Keusoten tutkimuslupahakemus ja Laurea-ammattikorkeakoulun 

opinnäytetyösopimus. 

Tutkimuksen eettisyyteen kuuluu pyrkimys tuottaa uutta ja merkityksellistä tutkimustietoa, 

minkä vuoksi on syytä pohtia jo ennen tutkimuksen aloittamista, millä tavalla tutkimus on 

hyödyllinen ja kenen kannalta. (Vuori 2023.) Pyrin tekemään opinnäyteyön, joka on ajankoh-

tainen ja merkityksellinen. Suunnitteluvaiheessa selvitin minkälaista opinnäyteyötä Keusote 

pitäisi tärkeänä ja tein opinnäytetyön yhteyshenkilön toiveiden sekä oman kiinnostukseni 

mukaan. Kyseessä oli ensimmäinen tekemäni opinnäytetyö ja koin myös tärkeänä, että valit-

semani aihe ei ole liian vaikea toteuttaa.  

Anonymiteetillä tarkoitetaan sitä, että tutkimukseen osallistuneiden nimiä ei julkaista eikä 

tutkimukseen osallistujaa voida tunnistaa yhdistämällä tietoja toiseen aineistoon tai tekemäl-

lä päätelmiä yksittäisestä henkilöstä. (Turun yliopisto 2023; Sosiaali- ja terveysalan tietolupa-

viranomainen Findata 2023.) Anonymiteetti säilyi koko opinnäytetyön ajan. Jos vastauksissa 

ilmeni vastaajan suora tunnistettavuus, se muutettiin tai poistettiin opinnäytetyöstä.  

Tietosuojalla suojellaan tutkimuskohteena olevia henkilöitä koko tutkimuksen ajan. Tietosuo-

jaan kuuluu suunnittelu, tiedon kerääminen ja käsittely sekä henkilötietojen poistaminen. 

(Tietosuoja 2023.) Olen pyrkinyt suojelemaan tietosuojaa koko opinnäytetyön ajan valitsemal-

la luotettavan ja turvallisen kyselylomake hallintaohjelmiston, varmistamalla anonymiteetin 

säilymisen, tallentamalla vastaajien antamat vastaukset Google Driveen, jonne muilla ei ole 
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pääsyä sekä tuhoamalla lopullisesti tallennetut vastaukset 31.12.2023. Tutkimusryhmälle on 

annettu saatekirjeessä tieto siitä, minne saadut vastaukset tallentuvat ja milloin ne tuhotaan.  

Eettisyyteen kuuluu rehellisyys, huolellisuus ja tarkkuus tutkimuksen kaikissa vaiheissa ja 

tämä näkyy tutkimuksen raportissa, jossa kerrotaan avoimesti tehdystä ratkaisuista. Ratkaisut 

perustellaan ja niiden merkitystä lopputulokselle arvioidaan. Myös virheistä tulee kertoa. 

(Vuori 2023.) Olen pyrkinyt noudattamaan eettisiä ohjeita esittämällä opinnäytetyön vaiheet 

ja raportoimalla kyselylomakkeen kaikki tulokset.  

Reliabiliteetti (luotettavuus) ilmaisee sen, miten luotettava ja toistettava käytetty tutkimus-

menetelmä mittaa tutkittavaa ilmiötä. Reliabiliteettia voidaan arvioida toistomittauksella. 

(Hiltunen 2009; Avoin tiede 2018.) Tämän opinnäytetyön vastaajamäärä oli pieni, mutta vas-

tauksista saa kuvailevan ja suuntaa antavan vaikutelman kotoutumisesta. Toistomittauksilla 

olisi mahdollista nähdä kuinka luotettava ja toistettavissa tämän opinnäytetyön tulokset ovat.  

Kyselylomakkeen avointen kysymysten vastaukset analysoitiin luotettavasti eikä tuloksiin vai-

kuttavaa kerättyä aineistoa jätetty pois. Vastaajien vastauksia ei muutettu tulosten analy-

sointiprosessissa. Opinnäytetyössä kävi ilmi mitä menetelmiä on käytetty aineiston käsittelyyn 

ja miten tuloksiin on päästy, jotta tulosten luotettavuutta voidaan arvioida. Opinnäytetyön 

tulokset esitettiin objektiivisesti eettisiä periaatteita noudattaen. Kyselylomakkeen vastukset 

käännettiin mahdollisimman tarkasti englannista suomeksi kadottamatta sen merkitystä. Tu-

lokset pyrittiin esittämään selkeästi ja oma pohdinta esitettiin erikseen. Vastausten kääntä-

minen suomeksi oli ajoittain haastavaa, koska useissa vastauksissa esiintyi paljon kirjoitusvir-

heitä. Korjasin ensin vastausten kirjoitusvirheet, jonka jälkeen käänsin lauseen mahdollisim-

man tarkasti englannista suomeksi.  

Luotettavuutta lisättiin käyttämällä teoriaosuudessa monia eri lähteitä eri tietokannoista. 

Tässä opinnäytetyössä käytettiin Laurea-ammattikorkeakoulun lisensoituja tietokantoja sekä 

ilmaisia nettisivustoja ja artikkeleita. Lisäksi luotettavuutta on lisätty perustelemalla ja 

avaamalla opinnäytetyössä tehtyä tiedonhakua ja käytettyjä lähteitä. Tiedonhaku tuntui 

ajoittain haastavalta, koska tiedonhaku oli jokseenkin uutta. Google hakusivusto oli ennes-

tään hyvin tuttu, mutta tietokannat kuten ProQuest olivat jossain määrin vieraita, mikä lisäsi 

aluksi haastetta tiedonhaussa.  

Validiteetti (oikeellisuus) kertoo sen, kuinka hyvin tutkimuksessa käytetty tutkimusmenetelmä 

mittaa valittua tutkimuskohdetta. Validiteetissa arvioidaan yleensä, kuinka hyvin tutkimusote 

ja käytetyt menetelmät vastaavat tutkittavaa ilmiötä. Tällöin on tärkeää valita sopiva tutki-

musmenetelmää ja oikeat tutkimuskysymykset. (Hiltunen 2009; Avoin tiede 2018.) Hyvien 

tutkimuskysymysten luominen oli aluksi haastavaa, mutta Keusoten yhteishenkilön ja ohjaajan 

kanssa keskusteleminen auttoi hyvien tutkimuskysymysten luomisessa. Koen, että kyselylo-
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makkeen kysymykset olivat onnistuneet, koska saadut vastaukset vastasivat kysymyksiini. 

Sopivien kysymysten avulla sain tärkeää tietoa opinnäytetyöhön.  

8 Tulokset 

Ensimmäinen kysymyksessä selvitettiin miten prosessi meni, kun työt alkoivat Suomessa. Vas-

taajista (70% n=7) ovat olleet erittäin tyytyväisiä kotoutumisprosessiin. Vastaajista (20 % n=2) 

antoivat numeroasteikolla numeron 3 eli nämä vastaajat olivat kohtalaisen tyytyväisä proses-

siin. Yksi vastaajista antoi numeroasteikolla numeron 4 eli vastaaja oli hyvin tyytyväinen pro-

sessiin. (Kuvio 1).  

 

 

Kuvio 1: Miten prosessi meni, kun aloitit työt suomessa? 

 

Toisessa kysymyksessä haluttiin selvittää kuinka hyvin työntekijä on kotoutunut suomalaiseen 

työympäristöön. Yksi vastaajista antoi numeroasteikolla numeron 5 eli tämä vastaajat oli erit-

täin hyvin kotoutunut suomalaiseen työympäristöön. Vastaajista (50% n=5) antoivat numeroksi 

4 eli nämä vastaajat olivat kotoutuneet hyvin suomalaiseen työympäristöön. Vastaajista 

(40%n=4) arvioivat kotoutuneensa kohtalaisesti suomalaiseen työympäristöön eli nämä vastaa-

jat olivat antaneet numeron 3 kotoutumisesta. (kuvio 2).  
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Kuvio 2: Kuinka hyvin olet kotoutunut suomalaiseen työympäristöön? 

 

Kolmannessa kysymyksessä haluttiin selvittää olisivatko työntekijät toivoneet enemmän tukea 

suomalaiseen työympäristöön. Vastaajista (100% n=10) vastasivat kyllä (Kuvio 3). 

 

 

     Kuvio 3: Olisitko toivonut saavasi enemmän tukea suomalaiseen työympäristöön kotoutu-

miseen 

 

Neljännessä kysymyksessä haluttiin selvittää mitkä asiat koettiin hankalaksi työskentelyssä 

suomalaisessa työyhteisössä. Kysymykseen vastattiin omin sanoin. Useilla nousi ylös suomen 
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kielen haastavuus ja kielimuuri. Suomen kielen vaikeus mainittiin vaikeuttavan ideoiden ja 

mielipiteiden ilmaisua. Lisäksi suomen lait, kulttuuria ja tapoja pidettiin haastavana. (tauluk-

ko 1). 

 

Taulukko 1: Asiat, jotka koettiin hankalaksi työskentelyssä suomalaisessa työyhteisössä 

Pelkistetty ilmaus  Alaluokka Yläluokka 

”Suomen kieli on vai-

kea.” 

Suomen kieltä on vaikeaa 

puhua ja oppia 

Suomen kieli on haastava 

”Kieltä on vaikea op-

pia.” 

”Minusta kielimuuri on 

haastava.” 

”Minulla on puutteita 

suomen kielessä.” 

”Kielen takia on vaike-

aa ilmaista ideoita ja 

mielipiteitä” 

”Kaikkeen tekemiseen 

liittyy laki. Omaa vais-

toa ei voi seurata.” 

Suomen lait, määräykset ja 

tavat ovat haastavia  

Suomen lainsäädäntö ja tavat 

”Haastavaa on paikalli-

set lait ja määräykset” 

”Haastavaa on kulttuu-

ri ja tavat.” 

  

 

Lisäksi haluttiin selvittää mitkä asiat koettiin hyväksi työskentelyssä suomalaisessa työyhtei-

sössä. Suomalaisten ystävyys ja auttavaisuus nousi esille useaan otteeseen. Lisäksi työympä-

ristö, uuden oppiminen ja työaika koettiin hyvänä (Taulukko 2).  
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Taulukko 2: Asiat mitkä koettiin hyväksi työskentelyssä suomalaisessa työyhteisössä 

Pelkistetty ilmaus Alaluokka Yläluokka 

”Kollegat ovat lähestyttäviä ja 

auttavaisia.” 

Työyhteisön tuki 
 

Tukeva ja ystävällinen työyh-

teisön 

”Työskentely kollegoiden ja 

esimiehen kanssa on iso apu.” 

”Työkaverit ja työyhteisö ovat 

tukeneet minua.” 

”Työkaverit ovat hyviä.” 
Hyvät työkaverit 

”Kaikki ovat ystävällisiä.” 
Ystävällisyys 

”Suomalainen terveydenhuolto 

on hyvä.” 

Hyvä työympäristö Antoisa työpaikka 

”Joka päivän haasteet ja uu-

den oppiminen uudessa ympä-

ristössä.” 

Uuden oppimisen mahdolli-
suus 

”Voin oppia uusia asioita suo-

malaisessa työyhteisössä.” 

”Työaika on erittäin kätevä.” 
Hyvä työaika 

 

Viimeisessä kysymyksessä selvitettiin missä asioissa työntekijä olisi toivonut enemmän tukea. 

Tämä kysymys avautui näkyviin kaikille, jotka vastasivat kyllä kysymykseen kolme: ”olisitko 

toivonut saavasi enemmän tukea suomalaiseen työympäristöön kotoutumiseen?” Suomen kie-

len oppiminen mainittiin useaan kertaan. Lisäksi mainittiin, että enemmän tukea olisi tarvittu 

jokapäiväisessä työnteossa sekä sosiaalisissa asioissa (Taulukko3). 

  

Taulukko 3: Asioita missä työntekijä olisi toivonut enemmän tukea. 
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Pelkistetty ilmaus Alaluokka Yläluokka 

”Enemmän tukea suo-

men kielessä.” 

 

Enemmän tukea ja ymmärrystä 

kielen oppimisessa 

 

Tuki kielen opiskelussa 

”Enemmän tukea ja 

ymmärrystä kielen op-

pimisessa.” 

”Haluan, että kollegani 

hyväksyvät paremmin, 

että en puhu sujuvaa 

suomea.” 

”Kielessä, minkä vuoksi 

minulla on vaikeuksia 

puhua asukkaiden kans-

sa.” 

”Enemmän suomen kie-

len opiskelua.” 

”Esimiehen ohjaus ja 

yhteistyö työnteossa.” 

Esimiehen ja työyhteisön tuki Työyhteisön tuki 

”Haluaisin enemmän 

sosiaalista tukea.” 

9 Pohdinta 

Huono suomen kielen taito ja kielimuuri nousi huolenaiheeksi useaan otteeseen kyselylomak-

keen vastauksista. Vastausten mukaan kielimuuri vaikeuttaa kollegoiden ja asukkaiden kanssa 

keskustelua. Yhden vastaajaan mukaan omien ideoiden ja mielipiteiden ilmaiseminen on 

haastavaa vieraan kielen vuoksi.  Nämä tulokset vahvistavat aiempia tutkimustuloksia, joista 

on tullut ilmi, että huono kielitaito vaikeuttaa mm. kommunikaatiota ja lisää työntekijöiden 

kuormitusta (Koivuniemi 2012, 40). Useat kyselylomakkeen vastaajat toivoisivat lisää suomen 

kielen opetusta sekä tukea kielen opiskelussa. Lisäksi toivottiin, että olisi enemmän tukea ja 

ymmärrystä kielivaikeuksien suhteen. Uuden kielen oppiminen vie aikaa ja on tärkeää, että 

koulutusta järjestetään tarpeeksi, jotta ulkomaalaistaustainen hoitaja pystyy ilmaisemaan 
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itseään ja keskustelemaan kollegoidensa ja potilaidensa kanssa. Aiemmat tutkimukset ovat 

osoittaneet, että kollegoiden tuki kielen oppimisessa on koettu positiivisena. (kotoutuminen 

2023c.)  

Vaikka suomen kielitaitoa ja kielimuuria pidettiin haastavana asiana, on tärkeää muistaa, että 

ulkomaalaistaustaisen työntekijän oma kieli on myös vahvuus. Ulkomaalaistaustainen hoitaja 

pystyy hyödyntämään kielitaitoaan esim. monikulttuuristen potilaiden hoidossa (Hyvärinen 

ym. 2017). Suomen kielen lisäksi haastavana pidettiin suomen lakeja ja määräyksiä. Yhdessä 

kyselylomakkeen vastauksessa kerrottiin, että jonkin määräyksen seuraaminen voi olla vaiston 

vastaista. Näiden lisäksi uusi kulttuuri oli myös koettu hankalaksi. Aiempien tutkimuksien 

mukaan vieras kulttuuri voi hidastaa työyhteisöön kotoutumista. Kotoutumista voidaan kui-

tenkin edistää mm. hyvällä perehdytyksellä ja lisäämällä työntekijän tyytyväisyys työpaik-

kaan. (Hyvärinen ym. 2017.) 

Kyselylomakkeen tuloksista kävi myös ilmi, että vastaajien mielestä suomalainen työympäristö 

koettiin hyvänä. Näitä asioita olivat suomalainen terveydenhuolto, joka päivän haasteet, uu-

den oppiminen ja kätevä työaika. Tähän tulokseen vaikutti todennäköisesti positiiviset koke-

mukset nykyisestä työpaikasta. Vastausten perusteella suomalaista terveydenhuoltoa pidetään 

todennäköisesti muutenkin hyvänä, koska eri työympäristöt tarjoavat uusia haasteita ja vaati-

vat uuden oppimista. Työaikaan on myös yleensä mahdollista vaikuttaa riippuen työpaikasta. 

Aiempien tutkimusten mukaan mm. positiiviset kokemukset, hyvät työolot ja tyytyväisyys 

työpaikkaan lisäävät ulkomaalaistaustaisten hoitajien tyytyväisyyttä, kun taas huonot työolot 

hidastavat kotoutumista. (Hyvärinen ym. 2017; Airila ym. 2013, 29) 

Filippiiniläiset hoiva-avustajat pitivät hyvänä suomalaisten työntekijöiden ystävällisyyttä. 

Työyhteisön apua pidettiin tärkeänä ja se oli myös toteutunut. Kollegoiden sekä esimiehen 

apua ja tukea olisi kuitenkin toivottu enemmän. Aiempien tutkimusten mukaan työyhteisön ja 

esimiehen tuki edistää ulkomaalaistaustaisen työntekijän kotoutumista työyhteisöön mm. 

lisäämällä työntekijän työniloa ja työkykyä (Hyvärinen ym. 2017; Airila ym. 2013, 54). Pidän 

erityisen tärkeänä sitä, että ulkomaalaistaustauset työntekijät otetaan avoimesti vastaan 

uuteen työyhteisöön ja, että työntekijöille annettaan riittävästi perehdytystä ja tukea esi-

mieheltä sekä työyhteisöltä. Työyhteisön tuki edistää työntekijän työkykyä ja työn iloa ja 

perehdytys antaa tunteen siitä, että on tärkeä osa työyhteisöä (Airila ym. 2013, 52&54). 

10 Kehittämisehdotukset ja työelämäpalaute 

Opinnäytetyön tutkimusryhmä oli pieni, mutta tulokset antoivat suuntaa antavaa ja kuvaile-

vaa tietoa aiheesta. Tutkimusta voitaisiin toistaa isommalle tutkimusryhmälle, jotta opinnäy-

tetyön luotettavuutta ja toistettavuutta voitaisiin parantaa. Haastatteluilla voitaisiin saada 
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enemmän ja monipuolisemmin dataa aiheesta.  Jatkotutkimusaiheena voisi myös kehittää 

hyvän kotoutumisen mahdollistavan mallia ja jalkauttaa se käytännön työhön. Tulosten avulla 

voitaisiin myös kehittää ja edistää ulkomaalaistaustaisten hoitajien kotoutumista työyhtei-

söön. 

Opinnäytetyön yhteyshenkilö Jaakko Antikainen antoi positiivista palautetta opinnäytetyön 

lopullisesta tuotoksesta. Hänen mukaansa opinnäytetyöllä saatiin tärkeää tietoa filippiiniläis-

ten hoiva-avustajien kotoutumisesta työyhteisöön ja saadulla tiedolla tullaan kehittämään 

kansainvälisen rekrytoinnin käytäntöjä. Erityisesti lisätään suomen kielen opetusta ja pereh-

dytysmateriaaleja. Yllättävänä pidettiin kyselyyn vastanneiden filippiiniläistaustaisten hoiva-

avustajien hyvin positiivista kokemusta rekrytointiprosessista ja työn aloittamisesta suomalai-

sessa työyhteisössä.  
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